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Welcome Back, JFKS!

1 Mitteilung der Schulleitung

Liebe JFKS Community,
wir hoffen, dass Sie einen schönen Sommer hatten.
Ganz gleich, ob Sie Zeit mit Familie und Freunden
verbracht, ein neues Abenteuer erlebt oder einfach
nur entspannt haben Die Pause ist für uns alle eine
gute Gelegenheit, uns auszuruhen, über das
vergangene Jahr nachzudenken und neue Ziele und
Möglichkeiten ins Auge zu fassen.

Wir freuen uns darauf, Sie bald wiederzusehen, und
diejenigen, die in diesem Schuljahr neu zu uns
kommen, heißen wir herzlich willkommen!

Passen Sie auf sich auf,
JFKS Schulleitung

Message from the Administration

Dear JFKS Community,
We hope that you have had a nice summer.
Whether it was spent with family and friends,
enjoying a new adventure, or simply relaxing, the
break is a good opportunity for us all to rest, reflect
on the past year, and reset our sights on new goals
and opportunities.

We look forward to seeing you very soon and for
those of you new to us this school year, we send
you a very warm welcome!

Take Care,
JFKS Administration

2 Corona Test / Hygienemaßnahmen

Die Senatsverwaltung für Bildung, Jugend und
Familie hat am 20.06.2022 beschlossen, die
Regelung der freiwilligen Testung an den Schulen
auch nach den Sommerferien fortzusetzen.
Schülerinnen und Schüler erhalten die Möglichkeit,
zweimal in der Woche freiwillig an einer Testung
teilzunehmen.

Als zusätzliche Sicherheitsmaßnahme werden die
Schüler_innen gebeten, am Samstag- und am
Sonntagabend vor dem Schulstart (20.08./ 21.08.)
einen Selbsttest zu Hause durchzuführen. Die dafür
notwendigen Selbsttests wurden den Schüler_innen
zusammen mit den Zeugnissen vor Beginn der
Sommerferien ausgehändigt.

*Schüler_innen der 12. Klasse können zwischen
dem 17. und 19. August zwei Selbsttests in W103
abholen.

Zur Erinnerung: Sollte jemand in Ihrer Familie
positiv auf COVID-19 getestet worden sein,
benachrichtigen Sie bitte sofort das Sekretariat
(highschool@jfksberlin.org oder
elementaryschool@jfksberlin.org).

Corona Testing

The Senate Department for Education, Youth and
Family Affairs decided on June 20, 2022 to continue
voluntary testing in schools after the summer
break. Students will be given the opportunity to
voluntarily participate in Corona testing twice a
week.

As an additional safety measure, students have
been asked to perform two self-tests at home on
the Saturday and Sunday evening, just prior to the
start of school (Aug. 20-21, 2022). The self-tests
were handed out to the students together with
their report cards before the start of summer
break.

*12th grade students can come to school on Aug
17-19, room W103, to pick up their two tests.

As a reminder, if anyone in your family has tested
positive for COVID-19, please notify the school
offices (highschool@jfksberlin.org or
elementaryschool@jfksberlin.org) immediately.

mailto:highschool@jfksberlin.org
mailto:elementaryschool@jfksberlin.org
mailto:highschool@jfksberlin.org
mailto:elementaryschool@jfksberlin.org
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3 Orientierungsveranstaltung für neue Schüler und
7. Klassen

Wir möchten Sie daran erinnern, dass am Freitag,
den 19. August um 13.00 Uhr eine Orientierungs-
veranstaltung für alle neuen Schüler und ALLE
Schüler der 7. Klassen stattfindet. Die Eltern sind
herzlich eingeladen, daran teilzunehmen. Wir
treffen uns alle in der Aula und teilen uns dann in
Grundschul- und Oberschulgruppen auf.

Die Grundschüler werden um 14:30 Uhr fertig sein.
Die Schüler der Oberstufe gegen 16:00 Uhr.

Für die Familien der Eingangsklasse wird es
separate Veranstaltungen geben und sie nehmen
daher NICHT an dieser Orientierung teil.

New Student & 7th Grade Orientation

A reminder that orientation for all new students
and ALL 7th graders will be on Friday, August 19th
at 1:00pm. Parents are welcome to attend. We will
all meet in the Aula and then split into Elementary
and High School groups.

Elementary School students will finish at 14:30
High School students will finish around 16:00

Please note, Entrance Class families participate in a
separate new student procedure and do NOT need
to attend this orientation.

4 22. August - Plan für den ersten Schultag

Grundschule:
Ein Plan mit den morgendlichen Treffpunkten für die
Schüler der Klassen 1-6 wird demnächst auf der
JFKS-Webseite veröffentlicht. Alle Klassenlehrer
werden die Schüler am ersten Schultag (Montag, 22.
August) um 7:50 Uhr in Empfang nehmen und sie in
ihre Klassenzimmer begleiten.

Das Verfahren am Ende des Schultags für die
Schüler der Klassen 1-3 wird Ihnen von Ihrem
Klassenlehrer mitgeteilt. Schüler, die den Hort oder
Late Birds besuchen, werden von einer Lehrkraft zu
den entsprechen Bereich begleitet.

Oberschule:
7. Klasse - 8:00 in Large Aula
8. Klasse - 8:52 in Homerooms
9. Klasse - 8:52 in Large Aula
10. Klasse - 8:52 in Homerooms
11/12 Abitur - 9:45 in Large Aula
11/12 Diploma - 9:45 in Small Aula

Regulärer Unterrichtsbeginn: Anfang der 4. Stunde.

August 22 - First Day of School Schedule

Elementary School:
A map with the morning meeting locations for
students in grades 1-6 will be posted on the JFKS
website soon. All Homeroom teachers will greet
students at 7:50 in the morning on the first day
(Monday, August 22) and escort them to their
classrooms.

Dismissal procedures for students in grades 1-3 will
be sent to you by your homeroom teacher.
Students who attend Hort or Late Birds will be
escorted by a member of that staff team to their
designated area.

High School:
7th grade - 8:00 in Large Aula
8th grade - 8:52 in Homerooms
9th grade - 8:52 in Large Aula
10th grade - 8:52 in Homerooms
11/12 Abitur - 9:45 in Large Aula
11/12 Diploma - 9:45 in Small Aula

Regular class - from 4th period on.

5 Schuljahr 2022/23 und 2023/24

Den Schulkalender für dieses neue Schuljahr sowie
für das Schuljahr 2023/24 finden Sie auf unserer
Website: https://jfks.de/calendar/?lang=de

School Year 2022/23 and 2023/24

You can find the school calendar for this new
school year, as well as 2023/24 on our website at:
https://jfks.de/calendar/

https://jfks.de/calendar/?lang=de
https://jfks.de/calendar/
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6 Listen für Schulbedarf 2022/23

Grundschule:
Die Listen mit den benötigten Schulsachen für die
Eingangsklasse und die Klassen 1-6 finden Sie auf
der JFKS-Website unter Info Schulmaterialien.

Oberschule
Schüler_innen der Oberschule (7-12) sollten am
ersten Schultag Papier und Federtasche mitbringen
und erhalten in der ersten Schulwoche Listen mit
den benötigten Materialien von den verschiedenen
Lehrkräften.

Bitte lesen Sie auch die erst kürzlich veröffentlichte
Nachricht der OS mit Informationen über andere
zusätzlich benötigte Schulsachen.

Lists for School Supplies 2022/23

Elementary School:
The lists of school supplies needed for Entrance
Class and Grades 1-6 are available on the JFKS
website under School Supply Lists.

High School:
Students should bring paper and pencil cases on
the first day of school and will receive lists of
required supplies from their various teachers
throughout the first week of school.

High School students (7-12) will be required to
purchase a limited number of learning materials.
Please see the recent post on the JFKS website for
more information: HS Learning Materials.

7 WILLKOMMEN!

Wir freuen uns, die folgenden neuen deutschen und
amerikanischen Lehrer an der JFKS begrüßen zu

dürfen:

WELCOME!

We are excited to welcome the following new
German and American teachers to JFKS:

7 Grundschule/Elementary School:
Susan DeStefano (HR Teacher), Sandra Dünkel (HR Teacher), Celine Göbel (HR Teacher), Vanessa

Hansen (HR Teacher), Brittany Kapper (Subject Teacher), Lauren Kelleher (HR Teacher), Sam
Kleinman (HR Teacher), Sarah Martin (Music Teacher), Molly Piche (HR Teacher), Tanja Quinn (HR

Teacher), Giacomo Sclavi (Subject Teacher), Julia Sickels (Science Teacher)

Oberschule/High School:
Daniel Arocas (Mathe), Robert Bartz (HS Deutsch Schulleiter), Ana Callejas (Französisch/Spanisch),

Myriah Day (MS Counselor), Joseph DeStefano (English), Joanna Diemer (German/French),
Mark Fritzenschaft (HS American Principal), Darlene Holland (Chemistry),
Mathias Kieß (Deutsch/Geschichte/Mathe), Paige Moore (Social Studies)

8 Veranstaltungen und Feiertage im September:

Labor Day: Am Montag, dem 5. September, findet
kein Unterricht statt.

Infomesse für die JFKS Community
Save the date! Die Informationsmesse findet am 7.
September statt. Weitere Details werden in Kürze
veröffentlicht.

Upcoming holidays in September:

Labor Day: There will be no instruction on Monday,
September 5.

Info Fair for the JFKS Community
Save the date! The Information Fair will be on
September 7. More details will be published soon.

https://jfks.de/grundschule/materiallisten-2020-21/?lang=de
https://jfks.de/hs-parent-contribution-for-learning-materials-elternbeteiligung-bei-den-lernmitteln-2022-23/
https://jfks.de/hs-parent-contribution-for-learning-materials-elternbeteiligung-bei-den-lernmitteln-2022-23/
https://jfks.de/elementary-school/supply-lists-for-2020-21/
https://jfks.de/hs-parent-contribution-for-learning-materials-elternbeteiligung-bei-den-lernmitteln-2022-23/
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9 Eltern auf dem Schulgelände

Eltern sind auf dem Schulgelände herzlich
willkommen, wenn sie einen Termin mit einer
Lehrkraft oder der Schulleitung haben, ihr krankes
Kind abholen oder eine geplante Sitzung haben.
Eltern müssen eine Einladung per E-Mail anfordern
(von der Lehrkraft oder dem Sekretariat), damit sie
sich beim Betreten des Geländes beim
Sicherheitspersonal anmelden können.

Aus Sicherheitsgründen melden Sie sich bitte beim
Sicherheitspersonal am Haupttor an und auch
wieder ab.

Parents on Campus

Parents are welcome to be on campus for
appointments with a teacher or the administration
and in case you are picking up your sick child, or
have a scheduled meeting. Parents must request an
invitation via email (from the teacher you are
meeting with or the office) to be able to show
security upon entering the campus.

For safety and security reasons, please sign in and
out with the security staff at the main gate.

10 Straßenverkehr vor der JFKS

Wir möchten alle Eltern an einige Verkehrsregeln
vor und hinter dem Schulgelände erinnern. Vielen
Dank, dass Sie uns helfen, unsere Community sicher
zu halten!

● Bitte schieben Sie Ihr Fahrrad auf der Rampe
und auf dem Schulgelände.

● Achten Sie auf den normalen Verkehr, der über
die Rampe ein- und ausfährt, wie z.B. die
Essens- und Postauslieferung.

● Halten Sie sich an die Verkehrsregeln in den
Absetzzonen am Teltower Damm. Parken ist zu
den ausgewiesenen Zeiten NICHT erlaubt.
Autos dürfen nur zum Be- und Entladen
anhalten.

● Kein Parken oder Ein- und Aussteigen in der
Busspur!

● Beim Aussteigen aus dem Auto auf Fahrräder
achten und nicht auf den Radwegen laufen!
Wir hatten mehrere schwere Unfälle, bei
denen Kinder von schnell heranfahrenden
Fahrrädern angefahren wurden.

● Keine illegalen Wendemanöver auf dem
Teltower Damm

● Achten Sie auf Nachbarn, die aus ihren
Häusern/Einfahrten kommen, und auf geparkte
Autos hinter der Schule/dem Park.

Traffic at JFKS

We would like to remind all parents of some of the
traffic procedures in front of and behind the
campus. Thank you for helping us keep our
community safe!

● Please walk your bike on the ramp and on
school grounds.

● Be mindful of normal traffic entering and
exiting the ramp, such as lunch and mail
delivery

● Obey traffic rules in the drop off zones on
Teltower Damm. No parking is allowed at
designated times when cars should only stop
for loading and unloading.

● No parking or un-/loading in the bus lane!
● When exiting your car watch out for bikes and

do not walk on bike lanes! We had several
serious accidents involving children getting hit
by fast approaching bikes.

● No illegal U-turns on Teltower Damm
● Be mindful of neighbors exiting their

homes/driveways and any parked cars behind
the school/park.
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Elementary School

1 Erster Schultag und Klassenzuteilung

Die Zuteilung zu Klassen wird bis Freitag, den 19.
August festgelegt. Am ersten Schultag (Montag)
treffen die Schüler ihre Lehrer und Mitschüler wie
folgt. Eine Karte mit den Treffpunkten wird bis
Freitag auf der Website veröffentlicht, um den
Schülern zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Eltern den Campus
nicht betreten dürfen und sich am Eingangstor
verabschieden müssen.

Klasse 1 + 2 + 4 + 6: zugewiesener Treffpunkt auf
dem Schulgelände. Die Schüler betreten das
Gebäude gemeinsam mit den Lehrern. Siehe Karte,
die bis Freitag veröffentlicht wird.

Klasse 3 + 5: Die Schüler finden ihren Namen auf
den Listen an ihrem Treffpunkt und treffen ihre
Lehrer. Die Schüler betreten das Gebäude
gemeinsam mit ihren Lehrern.

Liebe Eltern, bitte warten Sie bis nach dem ersten
Schultag, um Ihrem Klassenlehrer eine E-Mail zu
schicken. In den Tagen vor Schulbeginn nehmen
alle Lehrkräfte an Fortbildungsveranstaltungen und
Knferenzen teil und bereiten ihre Klassenzimmer
vor. Vielen Dank.

First Day, Class Lists and Homeroom Assignments

Class lists and homeroom assignments are finalized
by Friday, August 19. On the first day of school
(Monday), students will meet their teacher and
classmates as follows. The map of meeting points
will be published on the website by Friday to help
the students.

Please note that parents are not allowed on campus
and will need to say goodbye at the gate.

Grade 1 + 2 + 4 + 6: assigned meeting point on
campus. Students will enter the building together
with their teacher. See map published by Friday.

Grade 3 + 5: students will find their name on lists at
their meeting spot and meet their teacher. Students
will enter the building together with their teacher.

Parents, please wait until after the first day of
school to email your homeroom teacher. On the
days before school begins all of our teachers are
attending training sessions and faculty meetings as
well as organizing and preparing their classrooms.
Thank you.

2 NUR für Eingangsklassen-Eltern

Bitte sehen Sie im EK-Kalender nach, wann der
Unterricht für die Kinder mit deutscher bzw.
englischer Muttersprache beginnt. Den Kalender
und weitere Informationen finden Sie auf der
EK-Website. Den Link haben Sie bereits per E-Mail
erhalten.

Die EK- Lehrkräfte werden sich in den kommenden
Wochen mit Ihnen in Verbindung setzen, um Ihnen
den Tag und die Uhrzeit Ihrer persönlichen
Eltern-Lehrer-Kind-Konferenz mitzuteilen.

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte
direkt an elementaryschool@jfksberlin.org.

Entrance Class Parents ONLY

Please check the EC calendar for start dates for
German and English mother tongue students
respectively. The calendar and other information
are available on the EC website - the link was shared
with you via email.

The EC Homeroom teachers will reach out to you
about your personal Parent-Teacher-Child
conference day and time in the upcoming weeks.

If you have any questions, please contact the ES
office directly at elementaryschool@jfksberlin.org.

mailto:elementaryschool@jfksberlin.org
mailto:elementaryschool@jfksberlin.org
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3 Schülerausweise

Alle Grundschüler erhalten in den ersten
Schulwochen im August neue Stempel auf ihre
Ausweisen. Die Klassenlehrer_innen sammeln die
Schülerausweise (oder die Fotos für neue
Ausweise) ein und geben sie zurück, nachdem das
Sekretariat die Ausweise gestempelt und
aktualisiert hat.

School IDs

All elementary school students will receive stamps
on their Student IDs during the first week of school
in August. Homeroom teachers will collect the
Student IDs (or pictures for new IDs) and will return
them to the students after the office has stamped
and updated them.

4 Schulmittagsmenü für August

Auf der folgenden Webseite finden Sie das
Mittagsmenü des Monats. Bitte wenden Sie sich
bei Fragen direkt an den Caterer.

https://www.brunchatschool.de/jfks/

School Lunch Menu for August

Please visit the following website for this month's
lunch menu and contact the caterer directly with
any questions.

https://www.brunchatschool.de/jfks/

5 Kranke Schüler - Abholung durch die Eltern

Wenn Ihr Kind Krankheitssymptome hat oder im
Laufe des Tages Symptome entwickelt, werden Sie
vom Sekretariat telefonisch benachrichtigt. Sie
werden gebeten, Ihr Kind möglichst innerhalb von
30 Minuten, spätestens jedoch innerhalb von 60
Minuten abzuholen. Dies soll Ihnen keine
Unannehmlichkeiten bereiten, sondern dient dem
Schutz der Gesundheit unseres Personals und Ihres
Kindes, das zusammen mit anderen kranken
Schülern, die nach Hause geschickt werden, im
Krankenzimmer oder auf dem Flur warten muss.

Wenn sich Ihr Kind sehr unwohl fühlt, bestehen wir
darauf, dass Sie Ihr Kind abholen, unabhängig von
der Klassenstufe des Kindes. Die JFKS wird einen
schwer kranken Schüler oder einen Schüler mit
einer schweren Verletzung nicht allein nach Hause
schicken.

Sick students - parent pickup procedure

If your child has symptoms of an illness or develops
symptoms during the day, the office will contact you
via phone. You are requested to pick up your child
preferably within 30 minutes, or 60 minutes at the
very latest. This is not meant to inconvenience you
but is intended to protect the health of our staff and
your child, who will be waiting in the sick room or
hallway with other sick students who are being sent
home.

If your child is feeling very unwell, we will insist that
you pick up your child, regardless of the student’s
grade level. JFKS will not send a seriously sick
student or a student with a serious injury home
alone.

6 Zeugnisse

Bitte denken Sie daran, das Zeugnis Ihres Kindes zu
unterschreiben und am ersten Schultag mit in die
Schule zu schicken, damit es dem/der
Klassenlehrer/in gezeigt wird.

Falls Ihr Kind das Zeugnis noch nicht erhalten hat,
kann es dieses bei Frau Budde in GR222b abholen.

Report Cards

Please remember to sign your child’s report card
and send it to school on the first day of school to be
shown to their homeroom teacher.

If your child did not receive their report card at the
end of last year, they may pick it up from Frau
Budde in GR222b.

https://www.brunchatschool.de/jfks/
https://www.brunchatschool.de/jfks/
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High School

1 Verteilung der Klassen in der Mittelstufe

In den 7. und 9. Klassen wurden die Klassenräume
neu aufgeteilt. Dies ist eine aufregende Zeit für
unsere Schüler_innen und eine Gelegenheit, neue
Freunde und Erfahrungen zu machen.

Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise:

● Es gibt keine "Abitur"- oder "Diploma"-Klassen.
● ABC sind keine deutschen Klassen und DEF sind

keine englischen Klassen.
● Die D1/D2-Schüler werden gleichmäßig auf die

Klassen A-F verteilt.
● In der 9. Klasse werden D1/D2-Schüler von ABC

automatisch nach DEF versetzt und umgekehrt.

Die JFKS hat einen zweisprachigen, bikulturellen,
deutsch/amerikanischen Auftrag. Die Einteilung der
Schüler_innen in die Klassen ist ein komplexer
Prozess, der auf einer Vielzahl von Überlegungen
beruht. Aus diesen Gründen können wir
persönlichen Wünschen nach einem Wechsel der
Klasse nicht nachkommen.

Middle School Homeroom Distribution

Homerooms have been reshuffled in the 7th and
9th grades. This is an exciting time for our students
and an opportunity to make new friends and
experiences.

Please note the following:

● There are no “Abitur” or “Diploma” homerooms.
● ABC are not German homerooms nor are DEF

English homerooms.
● D1/D2 students are distributed evenly across A-F.
● In the 9th grade, D1/D2 students from ABC are

automatically moved to DEF and vice versa.

JFKS has a bilingual, bicultural, German/American
mission. The placement of students in homerooms
is a complex process based on a variety of
considerations. For these reasons, we are unable to
accommodate personal requests to change
homerooms.

2 Wahlfächer wechseln (Klassen 8-10)

Bitte beachten Sie, dass ein Wechsel des
Wahlpflichtkurses nur ausnahmsweise und nur mit
schriftlichem Antrag/Einverständnis der Eltern bis
Freitag, 26. August möglich ist.

Ihr Kind sollte sich eine/n andere/n Schüler_in
suchen, um die Plätze zu tauschen, da wir nicht
garantieren können, dass in den anderen
Wahlfächern noch Plätze frei sind.

Changing Electives (Grades 8-10)

Please note that a change of elective classes is only
possible as an exception and only with a parental
written request/consent until Friday, August 26th.

Your child should look for another student to switch
with, or trade places, as we cannot guarantee that
there are still free spots available in the other
electives.

3 Kursänderungen (11-12)

Kurse können nur während der ersten Schulwoche
(22.-26. August) geändert werden und der Wechsel
muss durch die jeweilige Tutorin erfolgen.

Course changes (11-12)

Courses can only be changed during the first week
of school (August 22-26) and course changes must
be made with the respective tutor.
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4 Zeugnisse

Bitte denken Sie daran, das Zeugnis Ihres Kindes zu
unterschreiben und am ersten Schultag mit in die
Schule zu schicken, damit es dem/der
Klassenlehrer/in gezeigt wird.

Falls Ihr Kind das Zeugnis noch nicht erhalten hat,
kann es dieses bei Frau Decker in W102 abholen.

Report Cards

Please remember to sign your child’s report card
and send it to school on the first day of school to be
shown to their homeroom teacher.

If your child did not receive their report card at the
end of last year, they may pick it up from Frau
Decker in W102.

5 Schülerausweise

Die neuen High School IDs wurden bereits am
letzten Schultag vor den Sommerferien verteilt.
Schüler_innen, die keinen Ausweis erhalten haben,
geben ein Passfoto bei Frau Decker (W102) ab (bitte
auf der Rückseite Namen und Klasse angeben, um
einen neuen Ausweis zu erhalten!) Sie können auch
ein Foto per E-Mail (mit Name und Klasse) an
ndecker@jfksberlin.org schicken.

School IDs

New High School ID’s were distributed on the last
day of school. If a student did not receive an ID,
they should bring a passport-size photograph to
Frau Decker (W102) with their name and
homeroom written on the back to receive a new ID.
They can also email her a photograph at
ndecker@jfksberlin.org, including the student name
and homeroom.

6 WebUntis

Alle Schüler erhalten am ersten Schultag neue
WebUntis-Passwörter. (Alle Schülerpasswörter sind
derzeit deaktiviert.)

Elternkonten und Passwörter sollten weiterhin aktiv
sein. Alle Eltern ohne Zugang erhalten ihre
personalisierten Anmeldeinformationen am
Elternabend.

WebUntis

All students will receive new WebUntis passwords
on the first day of school. (All student passwords are
currently disabled.)

Parent accounts and passwords should still be
active. Parents who need access will receive their
personalized login information on Parent Evening.

7 Elektronische Geräte

Bitte denken Sie daran, dass elektronische Medien-
geräte (EMDs) - Mobiltelefone, Kopfhörer/ AirPods,
Tablets usw. - während der Schulzeit auf dem
Campus nicht erlaubt sind. Wenn EMDs von
Schüler_innen während des Schultages von einer
Lehrkraft abgenommen werden, können diese nach
der letzten Unterrichtsstunde bei der Schulleitung
abgeholt werden.

Liebe Eltern, wir danken für Ihre Unterstützung,
dass Sie Ihre Kinder ermutigen, Handys wegzulegen
und sich in der Schule am akademischen und
sozialen Lernprozess zu beteiligen. Wenn Sie mit
Ihrem Kind sprechen oder ihm eine Nachricht
hinterlassen möchten, wenden Sie sich bitte an das
Sekretariat der High School unter 90299 5758/5710.

Electronic Media Device

Please remember that Electronic Media Devices
(EMD’s) are not allowed on campus during school
hours. EMD’s include cell phones, headphones/
AirPods, tablets, etc. If a student has an EMD taken
during school by a teacher, they can pick it up from
a member of the administration after their last class
of the day.

Parents, we appreciate your support in encouraging
your students to put their cell phones away and
engage in the academic and social learning process
while at school. If you need to speak with your child
or leave them a message, please contact the high
school office at 90299 5758/5710.

mailto:ndecker@jfksberlin.org
mailto:ndecker@jfksberlin.org
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8 Vandalismus / Regeln für die Toilettennutzung

Aufgrund eines übermäßigen Ausmaßes an
Vandalismus während des letzten Schuljahres haben
die Lehrkräfte und Mitarbeiter darüber abgestimmt,
dass die Schüler_innen in den 7-Minuten-Pausen
auf die Toilette gehen müssen. Übermäßige
Toilettenbesuche während der Stunde stören den
Unterricht. Darüber hinaus werden die Schüler
gebeten, ihre Handys auf dem Lehrerpult zu lassen,
wenn sie während des Unterrichts auf die Toilette
gehen.

Wir wissen Ihre Unterstützung und Ihr Verständnis
sehr zu schätzen und bitten Sie, mit Ihren Kindern
darüber zu sprechen. Natürlich werden Ausnahmen
gemacht und dringende Angelegenheiten werden
mit Diskretion behandelt.

Vandalism / Bathroom Policy

Due to an excess amount of vandalism during the
last school year, the staff voted to restrict student
bathroom passes to the 7-minute passing period
between classes. Excessive bathroom visits are
disruptive to class. Additionally, students will be
asked to leave their cell phones on the teacher desk
if they leave for the bathroom during class.

We very much appreciate your support and
understanding and ask that you please talk about
this with your children. Of course, exceptions will be
made and urgent matters will be handled with
discretion.

Parents

Webseite für die Eltern

Informationen zu den außerschulischen Aktivitäten,
Schulessen, Anträge für Beurlaubungen, Schulregeln,
usw., finden Sie auf der Webseite der Schule unter
www.jfks.de. Den Zugang zur passwortgeschützten
Webseite für die Eltern erhalten Sie mit dem

Nutzername: parents
Passwort: jfkscommunity

Wir bitten Sie, dieses Passwort nicht mit anderen zu teilen.

Die Elternseite beinhaltet viele wichtige Informationen
und hilfreiche Links:
● Die letzten School Bulletins

● Protokolle der Schulkonferenz,

Gesamtelternvertretung, Fachbereiche und

Gesamtkonferenz

● Hilfreiche Formulare (siehe unten)

● Und vieles mehr...

Parent Website

For general information such as after-school

activities, cafeteria, leave of absence request forms,

school policies and the school calendar, please visit

the school website at www.jfks.de. You can access the

Parent Section of our website using the following

username: parents

password: jfkscommunity

Please do not share this password with others.

The parent section contains important information

and useful links:

● Previous School Bulletins

● Meeting Minutes from the Schulkonferenz,

Parent Council, Department and Faculty

Meetings

● Useful Forms (see below)

● And much more...

http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
http://www.jfks.de
http://jfks.de/parents/
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Elternvertretung

Bitte kontaktieren Sie die Elternvertretung unter

parentcouncil@jfksberlin.org, wenn Sie Kontakt mit

der Elterngemeinschaft bzw. den Elternvertretern der

JFKS aufnehmen möchten.

Parent Council
Please contact the Parent Council at
parentcouncil@jfksberlin.org should you like to make
contact with the parent community or parent
representatives at JFKS.

JFKS Verein
Der Verein sammelt Spendenmittel für die Schule und
ist auf die Mitgliedsbeiträge der Eltern angewiesen.
Bitte besuchen Sie die Webseite für weitere
Informationen. Um Mitglied zu werden, füllen Sie das
entsprechende Formular aus.
https://jfks.de/der-verein/?lang=de

JFKS Verein
This is the school‘s fundraising organization that relies
on parents‘ membership fees. Visit their website for
more information. To become a member, please
complete and submit the form.
http://jfks.de/support-jfks/the-verein/

Schulshop des JFKS-Vereins

Weitere Informationen sowie die aktuellen
Öffnungszeiten und Bestellmöglichkeiten finden Sie
auf der Webseite: https://theverein.com/school-shop

JFKS-Verein School Shop
Visit their website for more information and current
opening hours and order procedures:
https://theverein.com/school-shop

https://jfks.de/useful-documents-for-parents/
mailto:parentcouncil@jfksberlin.org
https://jfks.de/der-verein/?lang=de
http://jfks.de/support-jfks/the-verein/
https://theverein.com/school-shop
https://theverein.com/school-shop

